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Sibiiu, în 16 Novembre.

Cuvântarea prin caro s’a deschis parlamentul 
öemiaiiiei formează obiectul discusiunei publice în 
întreagă presa europeană, şi nu fără cuvânt. Cu 
vântul decidetor în concertul european de multă 
vreme este cel al Germaniei. E lucru natural deci, 
ca lumea să pândească după fie-care cuvânt rostit 
de bătrânul împărat al Germaniei în ce privesce po
litica esternă, şi se caute punctele de mânecare, după 
cari cancelariul de fer crede a asigura pacea eu 
ropeană. Cu deosebit interes a aşteptat lumea în 
criticele momente actuale mesagiul de tron al Ger
maniei. încă n’a trecut o săptămână, de când ţarul 
tuturor ruşilor a părăsit capitala Germaniei, de unde 
se Şice că a eşit cu inima plină de nedumeriri pen
tru ai sei şi pentru imperiid seu. Sub penibila im- 
presiune a destăinuirilor despre conversaţiunea dintre 
ţar şi principele de Bismarck; sub penibila situaţi - 
une creată prin demisiunea presidentuiui republicei 
francese; sub dureroasa impresiune pentru viaţa 
principelui de coroană al Germaniei, lumea politică 
aştepta mesagiul de tron, ca se scie, cum crede bă
trânul împărat, că se va susţinea pacea europeană 
pe de o parte, ear de alta spre a afla care a fost sco
pul călătoriei împăratului rusesc la curtea din Berlin, 
care este situaţiunea după depărtarea acestuia, şi 
în general, cum stă pacea europeană după actuala 
constelaţiune a puterilor europene.

Dacă lumea politică s’a aşteptat la destăinuiri 
şi la nouă momente în politica germană după visita 
ţarului rusesc, atunci amară trebue să-i fie cetirea 
mesHgiului, prin care s’a deschis parlamentul Ger
maniei. Pasagiul despre politica esternă întru ni 
mica nu se abate del a forma stereotipă a mesagi élői
dé pană acuma. Cumcă Germania s’a nisuit se 
susţină pacea europeană, cumcă n’a încetat a o asi
gura prin pactâri şi alianţe, a căror tendenţă era 
a preveni pericolele unui răsboiu şi a respinge ata
curile vrăşmâşesci. cumcă ea n’are tendenţe agresive 
şi lipse, cari ar trebui Împăcate prin lupte încoronate 
cu succese, toată acestea s’au mai Şis şi de astădată. 
Nu se află deci în aceste lucruri nici cu un cuvânt 
amintită situaţia în urma visitei ţarului rusesc, deşi 
sensaţionalele versiuni despre intrevorbirea dintre 
ţar şi Bismarck au alarmat întreagă presa euro
peană.

In această privinţă lumea politică trebue se 
caute alte puncte în mesagiu, şi mai cu seamă tre
bue se le caute, dună ce diarele din Germania vor-/ i  ’

FOITA.
Orologiul meu.

. -— O istorioară prea instructivă, — 
de Ilare Twain.

Frumosul meu orologiu nou umblase un an şi 
jumătate, fără de a grăbi ori de a întârŞia şi fără 
de a se fi rupt vr’o parte a maşinăriei, ori de a 
fi stat vr’odată. Am ajuns în sfârşit de a privi in- 
digitările lui în materie de timp şi oară de in- 
falibile, şi de a considera fiinţa lui trupească şi 
structura oaselor lui de neperitoare

Dar într’o seară uitasem a-1 trage. M’am căit 
pentru asta, ca şi când ar fi o ştafetă ori avant- 
garda unei nenorociri. încetul cu încetul me lini- 
şcii însă în sufletul meu, îndreptai orologiul pe ni
merite şi temerilor mele deşerte le-am dat poruncă 
să se retragă.

ţ)iua următoare intrai în localul celui mai de 
aproape orologieriu, pentru de a mi 1 direge esact 
după timp. Proprietariul atelieriului mi-1 luâ din 
mână şi se apuca de al direge el pentru mine 
Apoi Şise:

— întârzie cu patru minute — trebue avansat 
regulatorul.

încercai de al reţină, încercai de al face să 
înţeleagă, că orologiul umblă de tot regulat. însă
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besc despre un eventual răsboiu intre noi şi Rusia, 
ca despre un lucru, care nu se poate evita, şi unele 
din ele şi văd aurora purpurie a acestui sângeros 
răsboiu pe viaţă şi moarte.

Marcată este situaţia în cuvintele, unde mesagiul 
vorbesce despre dureroasa impresiune, ce a făcut 
boala principelui de coroană german asupra Genua 
niei despre dureroasa impresiune, ce a făcut ea 
asupra celor două puteri Austro-Ungaria şi Italia, 
cu cari Germania trăesce în cea mai intimă alianţă.

Intimitatea cu care se vorbesce de aceste două 
puteri aliate se esplică uşor, dacă vom considera 
după adevărata lor valoare soirile sensaţionăle despre 
convorbirea dintre ţarul Rusiei, şi cancelariul Ger
maniei, principele de Bismarck. Este vorba de 
falsificarea unor acte diplomatice, cari au fost ehe 
mate a produce o totală desbinare între Germania 
şi Rusia. Ip, aceste acte falsificate politica esternă 
a Germaniei era piesentată ca ostilă politicei cabi
netului din Petropolea. Autocratul tuturor ruşilor 
era câştigat in direcţii]tiea aceasta, de aici răceala 
în timpul din urmă în relaţiunile dintre aceste două 
împărăţii, de aici tonul ostil în Şiaristica acestor 
ţări, de aici pregătirile răsboinice observate la gra
niţele rusesci spre Austro-Ungaria.

Versiunea cu falsificarea de documente diplo
matice se susţine cu multă tenacitate de cătră ( l i 
rele nemţesci.

Spre a se asigura contra tuturor eventualităţilor 
principele de Bismarck şi-a asigurat alianţa Austro 
Ungariei şi a Italiei. De acestea s’a făcut amintire 
simpatică în mesagiul bătrânului Wilhelm, aici se 
pare o esplicare a situaţiunei, care este cea înainte 
de visita ţarului la curtea din Berlin.

Cum se vor grupa puterile europene în urma 
descoperirilor mai proaspete, nu se poate sei.

Trăim în timpuri de grele crise. Congresul 
pentru alegerea unui president al republicei francese 
poate este convocat pe când facem noi această re 
feradă despre situaţiunea europeană.

Ce resultat va avea el, nu se poate sei. In 
Francia domnesce o confusie care nu se poate în 
ţel ege în timpuri normale.

Germania trece prin crise nu mai puţin dure
roase ca Francia. Nu se scie câte dile mai are 
principele de coroană, nu cum va suporta bătrânul 
împărat catastrofa cu moartea fiului seu.

Rusia scutură arma. Bătrânul general Gurko 
laudă ţinuta armatei rusesci, şi are speranţă, că nu 
[Teste mult ea va arăta, că nimica n’a perdut din 
vitejia de odinioară, pe când el era mai tinăr.

. .". . * ..

Şi la toate pune vârf cestiunea orientală, care 
în corpul politicei europene este rană deschisă, care 
puţin trebue atinsă pentru ca se sângereze.

Semne rele sunt toate acestea spre încheerea 
anului, când clin trecut va trebui se facem bilanţul 
pentru vii tori u spre a puté cumpăni cum stă pacea 
europeană.

Revista politică.
Visita ţarului la Berlin se privesce de cătră lumea 

politică de un mare eveniment politic, şi se crede 
că va trage după sine urmări momentuoase.

Aceste urmări se -pun în perspectivă de cătră 
„Kölnische Zeitung,“ într’un lung comentar ce-1 
face asupra cuprinsului con vorbi rei dintre ţar şi 
cancelariul Bismarck; Momentul cel mai însămnat 
din aceea convorbire, este după numitul jurnal des
tăinuirea ce principele Bismarck a făcut o ţarului, 
cumcă toate epistolele, şi depeşele ce au venit la 
mâna ţarului., despre ţiriuta politică a dânsului în 
cestiunea bulgară au fost alela început pană la sfâr
şit falsificate. Isvorul acestor, falsificări a fost Orle- 
aniştii, cari după cum cji°e „Vossische Zeitung“ 
priveau şi în urcarea prinţului Ferdinand pe tro- 
uul Bulgariei o ocasiune binevenită de a şi realisa 
planurile lor în mijlocul unui eventual răsboiu. Prin
ţului Bismarck, Şice mai departe „Kölnische Zeitung,“ 
i a succes numai decât a convinge pe ţarul, că în 
privinţa soirilor despre politica sa a fost jertfa 
unor şiretlicuri iesuitice; şi dacă ohiar numai acea
sta ar fi resultatul acelei convorbiri, a demasca o 
intrigă atât de grozavă a partidei răsboinice euro
pene, ea este de mare importanţă pentru menţi
nerea păcii europene. Un alt factor, care a mai 
contribuit la seducerea ţarului este şi o mică — 
dar de mare influenţă— parte a cercului dela cur
tea din Berlin, care a lucrat într’acolo, de a stârni 
în ţar credinţa falsă, că politica prinţului Bismarck 
nu se unesce nici odată cu părerile împăratului 
Wilhelm, şi că acesta fără voe aproâbă de multe 
ori planurile şi politica cancelariului.

Acesta este momentul mai impozant clin con
vorbirea ţarului cu cancelariul Bismarck, care con
vorbire, după cum rjice numitul diar a decurs în 
un mod aproape amicalul. Ge urmări practice va 
mai avea convorbirea, în referinţele, reciproce din
tre cele două imperii învecinate, ne va arăta vjito- 
riul, şi se va putea cunoasce mai curând din tonul 
presei rusesci.

în zadar; totul ce puté se înţeleagă căpăţina asta 
de varză în chip de om, era, ca orologiul întârejie 
cu patru minute şi că regulatorul trebuia dat ceva 
mai îuainte; şi astfeliu îndeplinise el — în vreme 
ce eu sáriam îngrijat în jurul lui şi îl rugam se i 
dee orologiului bună pace — calm şi năprasnic 
operaţia ticăloasă.

Orologiul meu íncepú să grăbească. Şi el grăbia 
din <ji în Şi mai tare. In săptămâna întâia se bol
năvi de nişte friguri vehemenţi şi pulsul lui se urca 
la o sută şi cinŞeci de bătăi în umbră. In decurs 
de două luni de dile íntrecú pe deoparte toţi cro- 
nometrii oraşului şi era cu o fracţiune peste trei- 
spreŞece Şile înaintea călindarului. El se afla deja 
prin Novembre şi se înveselea de zăpadă, în vreme 
ce frundişul lui Octobre şişăiă încă în vént. El îmi 
apropia terminul de chirie, a răfuielilor anuale şi 
altor lucruri de feliül acesta, într’un chip atât de 
rapid şi ruinător, încât nu mai puteam să rămân 
indiferent.

L’am dus la orologierul, pentru ca se mi 1 re
guleze. Aceasta me întreba, dacă T-arn avut vr’o 
dată în reparaţie. Răspunsei cu ba; — nu, n’a avut 
nici când trebuinţă de reparatură. Din ochii sei 
străluci o mulţămire răutăcioasă, deschise cu grabă 
orologiul, puse apoi un păhăruţ mic cuadrat la ochiu 
şi privi în lăuntrul maşinăriei.

îmi spuse, că trebue curăţit şi uns şi regula
rise, — la săptămână şe poftesc a mai veni odată.

I După ce îmi era orologiul curăţit, uns şi re
gularise, îmi umbla atât de încet, încât boncănea 
după feliül ceasornicilor din turn. începui să gre
şesc trenurile, se ajung la ori ce. întâlnire prea târ- 
diu şi se-mi neglig prânŞul; orologiul meu prö- 
longâ cele trei Şi le „de respect“ întru patru şi; me 
făcu să mi protestez cambiile; încetul cu încetul 
înotăi înapoi în diua de ieri, apoi în cea de alâîtă- 

, ieri; după aceea în săptămâna trecută şi ine treŞii 
cu idea ce me cuprinse, că singur singurel îmi fac 
mendrele prin săptămâna trecută şi că am perdut 
lumea din vederea ochilor.

Mi se împărea că simt un feliu de sentiment 
colegial pentru mumiile din museu, precum şi do- 

! rinţa de a ne comunica reciproc noutăţi. Me dusei 
earăşi la orologeriu.

El desfăcu, câtă vreme eu stăteam aşteptând, 
orologiul întreg, şi apoi Şise, că cilindrul s'ar fi 
„umflat.“ El ine asigura, că în trei Şile îl vă puté 
reduce earăşi la volumul seu normal. După ope
raţiunea aceasta orologiul umblă „în termini de mij
loc“ bine; dar atât era totul. 0- jumătate : de Şi 
umbla ca răutatea „omificată“ şi se slobodia la o 
lătrătură, tuşă; strănutare, şişcăife şi horcăială, în
cât de conturbaţiuii6a aceasta nu puteam să-mi aud 
nici procesul gândirii; şi câtă vreme ţinu aşa, nu 
era în toată ţeara un orologiu, care să-l fi putut 
imita pe al al meu. ________  (y a urma.)
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Este evident deci din cele 4'se de „Kölnische 
Zeitung,“ că asupra cestiunei bulgare se referesc 
acele destăinuiri. Ba să susţine, că chiar şi din 
Sofia B’a făcut încercări de a seduce pe ţarul 
că politica germană lucră în favorul prinţului de 
Coburg. „Vos8Í8che Zeitung“ bănuesce pe prinţul 
Coburg, că a cercat, ca prin falsificări să pericliteze 
pacea europeană în favorul seu pentru de a 86 sus
ţinea pe tron.

In me8agiul de tron prin care s’a deschis 
Reichstagul german în săptămâna trecută, pacea se 
asigură înainte de toate. Germania se 4>ce hi mesa
giu, n’are a(Ji nici o trebuinţă, care ar putea fi 
satisfăcută prin răsboaie Se mai esprimă în mesagiu 
adânca compătimire pentru boala prinţului de co
roană. „Naţional Zeitung“ observă, că în mesagiu 
nu se face nici o amintire despre visita ţarului din 
causă, după cum îşi esplică acel jurnal, că încă nu 
să poate susţinea nimic cu toată siguranţă despre 
aceea visită.

Tot în timpul acela „Post“ zăresce deja răsărind 
pe cer soarele unui răsboiu ruso-austriac. Această 
visiune ar corespunde încâtva toastului guvernorului 
general din Varşovia, Gurko. Acesta ar fi rostit 
cătră soldaţii regimentului de gardă litaunic cu oca 
Biunea unui banchet dat în onoarea acelora, urmă 
toarele: Eu sunt sigur, că în tocmai ca înainte cu 
vre-o 4ece ani, ve voiu conduce din nou la luptă. 
Prea puţine mi-ar fi dăruit Dumne4eu, ca se 
nu ajung eu aceea. ^

Crisa ministerială din Paris este astâ4i însoţită 
de crisa presidenţială. Dl Grévy îşi va da dimisi- 
unea, care se va face cunoscută camerii prin dnul 
Rouvier. Congresul se va întruni Marţi, în Versa
illes. Aspiranţi la postul de president al republicei 
sunt: dl de Freycinet, generalul Saussier şi Carnat. 
Cu privire la alegere, organul partidei din dreapta 
4ice, că nici un candidat nu va întruni cele 443 
voturi necesare, dacă acela nu va fi pe placul par
tidei drepte, căci republicanii nu sunt uniţi.

Bulgarii astă4i nu mai au nici o supărare, şi în 
liniştea, care domnesce de present în ţara lor au pu
tut în toată tigna se serbeze amintirea ţlilei dela Sliv- 
nica. Cu această ocasiune prinţul Ferdinand a ro
stit următoarele cuvinte: In persoana mea veţi po
sede un conducător, care se va nisul în totdeauna 
a se arăta demn urmaş al predecesorelui seu, care 
va indicat vouă calea spre victorie.

Singur metropolitul Clement mai este astäfji 
de vrajbă în ţară, de aceea guvernul l-a şi provo
cat, ca în timpul cel mai scurt se părăsească Sofia 
şi se meargă în diecesa sa Tîrnova; ceea ce metro
politul în urma mai multor ameninţări particulare, 
a şi promis că va face,

Corespondenţe patriculare
ale „Telegrafului Român.“

Sânţirea bi sericei celei nőné din Arpatac.
(Urmare.)

A doua 4* hmi, în 4*ua ?’ sărbătoarea marelui martir 
Dimitrie, ţii menită pentru târnosirea bisericei celei nouă — 
des de dimineaţă pe timpul, când se deşteaptă omul mun
citor, o mişcare neobicinuită se putea observa pe stradele 
Ârpatacului, cari erau îndesate de lume multă, anume venită 
din toate părţile, se fie faţă la marele act al târnosirii. Ro
mâni, sasi, unguri, toţi erau impacienţi se vadă sânţirea 
bisericei, sé vadă ritul şi ceremoniile bisericei noastre, pre
cum şi pe metropolitul nostru! — în fine după-ce se pregăti 
totul, pe la oarele 9 a m plecarăm cu litiă în mare proce
siune dela biserica veche la cea nouă, fiind Prea sânţitul 
archiepiscop îmbrăcat în ornat archieresc, asistat de înalta 
suită si de vr’o 2 protopopi şi ea la 16 preoţi îmbrăcaţi 
în odăjdiile bisericesci, fiind petrecuţi în tot percursul dru
mului d’o imensă mulţime de popor. Un prospect mai su
blim nici că se poate vedé.

Apoi ajunşi la biserica nouă se începi actul târno- 
sirii prin ocolirea bisericei, prin cântările şi rugăciunile, 
prescrise de tipic. întrarâm în sânta biserică şi se conti
nuări slujbele şi rugăciunile târnosirii etc. Apoi se slugi 
sânţirea apei şi se pregătiră toate pentru începerea sântei 
liturgii. La oarele 11 a. m. se începu sânta liturghie de 
însuşi Escelenţia Sa asistat de Preacuvioşia Sa părintele 
archimandrit Dr. Ilarion Puşcariu, de Preacuv. Sa păr. pro- 
tosincel Nicanor Frateşiu, de păr. proto-diacon S. Medean, de 
protopopii loan Petrie şi Dimitrie Coltofean precum şi de 
vr’o 16 preoţi tractuali. Şi sânta liturghie ca şi celelalte 
slujbe decurseră cu toată sânţenia, cu toată demnitatea pro
prie ritului nostru. Răspunsurile liturgice le a esecutat 
şi aici corul tinerimii şcolare şi adulte din Feldioara sub 
conducerea bravului preot al lor, Iosif Mieu. Pe timpul 
s. liturghii să sânţi întru preot şi duchovnic alesul de preot 
la Huniădoara, G. Oprea. Metropolitul nostru şi toţi de pe

lângă archiereul nostru săvârşiră şi sânta liturgie cu atâta sân- 
ţenie şi cu atâta demnitate, încât remaseră imărmuriţi toţi cei de 
faţă — şi mai cu seamă sasii şi ungurii, ce (ficeau: ca aŞa 
slujbe şi ceremonii frumoase nu văŞură în viaţa lor. O ! 
de ar înţelege preoţii nostrii de pe sate mai cu seamă, în
văţând dela prea bunul nostru metropolit, cum să slujaseş. 
şi cu ce demnitate să săvârşească frumoasele ceremonii rituale, 
frumoasele slujbe ale bisericei noastre ortodocse răs.! — 
Atunci biserica noastră s’ar îmbrăca în adevărata sa haină 
de sărbătoare şi s’ar presenta în afară în toată splendoarea 
cuvenită, în toată demnitatea sa de biserică ecumenică!!

După terminarea s. liturgii prea sânţitul nostru archi
episcop şi metropolit în marele ornat liturgic cu mitra pe 
cap şi cu cârja în mână eşind în mijlocul biseriricei, ţine 
un cuvânt pastoral şi de tot mângâitor. „Luminează-te, lu- 
mineazâ-te, noule Ierusalime, — ţlice prea învăţatul archiereu, 
că a Domnului Mărire preste tine a strălucit. Această casă 
tatăl o a zidit, Fiul o a întărit şi Duchul sânt o a înoit, 
o a luminat şi o a sânţit. înoiesce-te, înoiesce-te noule 
Ierusalime! căci ţi-a venit Ţie lumina şi Mărirea Dom
nului preste Tine » răsărit.“ „Astăţli dumneţleească şi sân- 
fită casă a învierii lui Christos luminat să înoesce şi dutnne- 
ţleeseul mormânt lumii împarte viaţă, dă isvor de nemurire 
revarsă rîurile darului şi apele minunilor şi dăruesce tămă
duiri celor-ce cântă şi să roagă cu credinţă.“ „Strălucita 
de sus raţlă luminoasă a învierii lui Christos, toată lumea 
luminând, carea cu credinţă o cinstim şi sărbătoarea cea 
dumneţleească a sânţitelor înoiri cu cântări o prăsnuim în 
psalmi strigând, să aflăm milostivire pe Mântuitorul şi 
Domnul.“

Adresându se apoi cătră popor <j'ce prea sânţitul nostru 
archiepiscop: „Cu cea mai adâncă smerenie să mulţămim lui 
Dumnezeu, Părintelui ceresc, că V’au ajutat a ridica o 
casă sântă, o biserică ca aceasta aşa frumoasă, aşa spaţioasă, 
aşa mare, unde veţi avea de aci înainte, voi iubiţilor mei 
fii sufletesci, cari sunteţi mai norocoşi de cât părinţii voştri, 
— să ve închinaţi voi şi copii voştri, unde vă veţi aduna 
de aici înainte cu mic cu mare, bătrâni, bărbaţi, tineri, fe
mei, copii — în toate filele ca întru mila păcii şi întru îm
preunarea credinţei se vărsaţi rugă ferbinte înaintea Celui 
atot-puternic, că V’a ajutat a isprăvi un lucru prea frumos 
vrednic de pomenire şi aşa de mântuitor pentru suflet, că 
ajutorul seu cel sânt pururea a fost cu voi.“ „Rugaţi-1 fer
binte cu credinţă şi cu dragoste, apropiaţi-vă de El cu inimă 
smerită şi înfrântă şi d'aici încolo, ca să fiţi adevăraţi fii 
ai lui Dţleu după dar şi după adevăr, şi ca să puteţi împlini 
şi d’aici înainte tot, ce ar mai fi de lipsă în casa lui Ddeu. 
Şi atunci ca şi acuma, tatăl luminilor vă va lumina, vă va 
înol, vă va întări, vă va sânţi şi vă va împlini lipsurile 
voastre cele adânc simţite. El va auţli răgăciunile Voastre 
în vremea năcazului. Fiţi dar crescini buni, temători de 
Dcjeu, fiţi cu adâncă supunere şi fidelitate cătră prea bunul 
şi gloriosul nostru Monarch, cătră Maiestatea Sa prea bunul 
nostru împărat şi rege, cătră dinastie şi cătră înalta Sa stă
pânire, fiţi supuşi şi ascultători cătră legile patriei comune, 
iubiţi-vă unul pe altul precum şi Mântuitorul Christos a 
iubit biserica, trăiţi în frăţie şi în pace şi cu celelalte con
fesiuni şi popoare, pe cari Dţleu le-a pus să loeuească îm
preună cu noi această patrie iubită, că aşa trebue să tră 
ească adevăraţii crescini — împlinind voia Domnului şi 
Mântuitorului nostru lisus Christos, adevăratului Dţleu să-i 
ne închinăm, să-i slujim şi să i ne cucerim cu cea mai adâncă 
devoţiune, să-l iubim, şi să i ne supunem cu devotament 
nemăiginit; eară pe deaproapele, carele este tot omul din 
lume să-l iubim ca pe noi înşine!... „în fine prin vocea 
mea archierească rog pe D$eu să ve milueaseă cu darurile 
sale cele bogate şi sânte.“ „Să sciţi că faptele voastre cele 
bune sunt scrise în ceruri!“ Primiţi iubiţilor mei fii sutle- 
tesci şi mulţămita mea archierească pentru silinţele ̂ şi fap
tele voastre cele mei creştinesci, ce aţi săvârşit!“ In mod 
distinctiv însă îmi îndreptez vocea mea archierească cătră 
prea stimaţii domni născuţi de aici şi mari binefăcători ai 
s. biserici: Dimitrie Cioflec, profesor emerit. în Braşov, N. 
Colţescu, mare proprietar şi comersant în România, Niculae 
Leucă, epitrop bis. şi mare propr. în loc, mulţămindu-le în 
numele bisericei noastre pentru binefacerile revărsate în 
sume considerabile ca ajutoare la zidirea şi adjustarea bis., 
cari în semn de stimă deosebită şi pomenire vecinică ca ti- 
tori primească din mâna mea câte un esemplar din docu
mentul conşacrarii acestei biserici — pe lângă binecuvântarea 
mea archierească.“ Primească mulţămita mea toţi câţi îm
preună cu dl paroch local sciură să-şi îndeplinească opera 
aceasta grea!“ După aceste frumoase şi mângăitoare cu
vinte archipăstorale şi după-co împărtăşesce pe toţi cu bi
necuvântarea archierească, ’şi închee cuvântarea îndreptân- 
du-şi ruga cătră cel de sus: „Veselesce-să de Tine biserica 
Ta Christoase strigând: Tu eşti puterea mea, Doamne! Şi 
scăparea şi întărirea.“ „Că podoaba tăriei ceii de sus ai 
arătat împreună şi frumseţea cea de jos a sânt locaşului 
Măririi Tale Doamne! întăresce-1 pe el în veacul veacului 
i primesce rugăciunile noastre, ce să aduc ţie într’ânsul 
pentru Născătoarea de Dţleu, cela-ce eşt viaţa tuturor şi 
învierea!“ Amin! (Va urma)-

Procesul
urmat între comuna gr. or. română şi cea grecă din 
cetatea internă a Braşovului în privinţa bisericei gr.

or. cu hramul St. Treime din acel loc.
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Astfeliu la anul 1786 când sau făcut cei din
tâi paşi pentru fundarea bisericei cu hramul stei 
Treimi esistau două categorii de neguţători gr. or. 
în cetatea Braşovului, şi adecă neguţători sudiţi oto
mani privilegiaţi şi constituiţi în corporaţiune auto
nomă numită „Compania grecească“ şi subtrasă da 
sub autoritatea magistratului local, ceialalţi neguţă
tori gr. or. neprivilegiaţi, cari nu formau corpora
ţiune organisată, ci steteau ca şi ceilalţi cetăţeni, 
sub autoritatea magistratului din loc.

Cei dintâiu îşi aveau capela lor privată, cu pre
otul lor grecesc pentru eschisiva lor trebuinţă, cei 
din urmă nu-şi aveau nici capelă nici preot în cer 
tatea internă a Braşovului, ci pentru satisfacerea tre
buinţelor lor religioase şi rituale trebuiau se meargă 
la bisericile şi preoţii români din suburbiile depăr
tate. iţtliş iş ißt ora iruri uß noißbout ind

Această împregiurare precum şi aceia, că ce
tatea internă a Braşovului pe acel timp era fortă
reaţă prin urmare porţile ei in timp de noapte erau 
închise şi din aceea causă ivindu se noaptea cas de 
betegeală grea nu se putea aduce preot, pentru a 
provedea pe bolnav cu cele sânte, aceste împregiurări 
4ic, au silit cetăţenii gr. or. din cetate se se ocupe 
serios cu ideia de a înfiinţa pentru sine o biserică 
în cetatea internă a Braşovului, şi încă cu atât mai 
vârtos, că prin patenta de toleranţă a împăratului 
Iósif II se delaturase causa politică, care pană aţunci 
împedecase fundarea unei biserici gr. or. în cetăţile 
interne săsesci. K/1J, .ÎOţaa -jojudud

Patru cetăţeni gr. or. şi adecă Constantin Dsanliu, 
Dimitrie Dima, Michail Cristof şi Stefan Nicolau pă
şesc ca fundatori, cumpăra pentru edificarea biseri
cei două case în cetatea internă a Braşovului şi cer 
încuviinţarea dela magistratul din Braşov, spre a ri
dica o biserică gr. or. pe acel loc.

Petiţiunea lor însă se respinge, cu aceea moti
vare, că pentru patru persoane nu se poate concede 
înfiinţarea unei biserici şi petenţii se avisează se 
cerceteze biserica din Schein (Bolgárszeg.)

îndată după aceasta însă păşiră şi ceilalţi ne
guţători civi la mijloc şi adecă împreună cu cei pa
tru fundatori 32 capi de familie, cari se numesc pe 
sine „noi neguţătorii greci şi români,“ şi prin ruga- 
rea lor din 28 lanuar.iu 1786 scrisă în limba ro
mânească cerură, ca să se conceadă celor patru fun
datori înfiinţarea bisericei, deoarece ei au cumpă
rat locul trebuincios şi vor se edifice biserica pe 
spesele lor proprii pentru trebuinţele religioase a tu 
turor credincioşilor. La aceasta rugare se alăturară 
şi 16 măcelari români, ca:i încă erau cetăţeni gr. 
or. prin petiţiunea lor din 5 Maiu 1786.

Dar aceste două petiţiuni fiind redactate în limba 
română nu s’au luat la pertractare, şi astfeliu atât 
cei 32 capi de familie români şi greci precum şi 
cei 16 măcelari români aştern la olaltă o a treia 
suplică redactată în limba latină. , ;

în aceasta petiţiune susţin cu toţii rugarea ce
lor patru fundatori, cari nu numai pentru sine vor 
se ridice o biserică, ci pentru toţi cetăţenii negu
ţători de legea gr.-or. din Braşov „pro hujatibus co- 
ronensibus civibus graeci rítus mer câtor ibus,“ după cum 
se esprimă suplica în stil curial. ţ)ic suplicanţii mai 
departe, ca se li se dea voiă ca unor cetăţeni su
puşi magistratului, posesionaţi în Braşov şi prin acea
sta deosebiţi de compania grecească.

Această petiţiune magistratul a aşternut o gu
vernului, eară guvernul o a retrămis cu aceea în
sărcinare, ca se o pertracteze magistratul în mod 
meritorie. r ov ui

în urmarea acestei însărcinări magistratul Bra
şovului a luat în cercetare, dacă fundatorii au mij
loacele trebuincioase pentru înfiinţarea şi susţinerea 
bisericei, fără a apela la liberalitatea altora, deoarece 
în puterea unei ordinaţiuni mai înalte nu era permis 
colectarea de bani pentru înfiinţarea de biserici, ci 
trebuia să se constate, că fondurile trebuincioase esi- 
stă, pentru ca să se încuviinţeze ridicarea unei bi
serici.

Dupăce fundatorii au dat în privinţa aceasta 
esplicaţiuni satisfăcătoare, s’a luat disposiţiuni, ca se 
se consc.rie acei cetăţeni gr. or. pentru cari avea se 
se înfiinţeze biserica, spre a se constata dacă sunt 
în număr indestulitor, pentru a forma o comună bi
sericească.

Aceasta conscriere cu datul Braşov în 13 Iunin 
1786 sub titulul „ Verzeichniss sämtlicher hier in der
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Stadt wohnhaften Seelen, so der griechischen Religion en 
gethan sind, unter des löblichen Magistrates Jurisdiction 
stehen und um die Erlaubniss vor sich in der Stadt 
eine eigene Kirche erbauen zu dürfen gebeten habenf 
(Registrarea tuturor sufletelor locuitoare în cetate, 
cari aparţin religiunei grecesci, stau sub jurisdicţiu 
nea Onoratului Magistrat şi cari au cerut voia, se 
ridice pentru sine o bisericii propriii a lor) ne-arată, 
că au fost înscrişi atât cei 32 capi de familie, cari 
s’au numit pre Bine neguţători greci şi români, adao- 
gându-se şi o văduvă română anumită „văduva Apo- 
stoloaia“ cât şi cei 16 măcelari români, cari toţi la 
olaltă dimpreună cu familiele lor constituia 50 capi 
de familii cu 245 de suflete.

Aflându se acest număr de suflete suficient pen 
tru a forma o comună bisericească şi după ce s’a 
luat în vedere şi locul menit pentru clădire, magi
stratul din Braşov prin resoluţiunea Ba din 14 Iu 
niu 1786 Nr. 174, dă voiă celor patru fundator i Con
stantin Dsanliu, Michael Kristóf, Dimitrie Dima şi 
Stefan Nicolau, ca să edifice biserica pe seama celor 
245 suflete conscrise. După cum se vede diutr’un 
document cu datul 17 Maiu 1787 afară de cei pá
ti u fundatori au mai ajutat şi alţi binefăcători la 
edificarea bisericei din cestiune şi adecă Panajot Hagi 
Nica cu 6300 piaştri, Gyoka Eustatiu cu 3000 fr, 
Emanoel Kalfovits cu 967 fr., Duca Melencovits cu 
200 fr., veduva Apostoloaia cu 100 fr. şi alţii.

In acest document, care conţine o dare de seamă 
despre banii intraţi şi eşiţi la edificarea bisericei, 
este statorită şi inscripţiunea, ce avea se fie pusă 
pe frontispiciu, care tradusă din limba latină sună 
în următorul mod:

„Această sântă clădire a sântei treimi s’a zi
dit pe timpul augustului împărat Iosif II, cu încu
viinţarea onoratului Magistrat din Braşov, pe seama 
tuturor celor de ritul greco-oriental mai cu seamă 
însă pe seama cetăţenilor de astăzi şi a următorilor 
lor greci pentru perpetua memoriă a fundatorilor.“

Prin aceasta inscripţiune caracterul general con
fesional al bisericei se constată în mod evident. Cine 
au fost acei cetăţeni de atunci am arătat mai sus, 
ei au fost cele 50 de familii cu 245 suflete de ne
guţători greci şi români şi de măcelări români.

Prin urmare cuvântul „cives graeci“ fiind apli
cat şi la cetăţenii români nu poate ave alt sens de
cât confesional, şi va se fiică cetăţeni de legea gre- 
CQŞ£Cg|Inlieo iş Âiişăq t>ft

Finindu-se clădirea bisericei, fundatorii ei, cari 
cumpăraseră pe numele lor proprii casele dela Lang 
şi Kronenthal au făcut actul de daniă dto 4 Sep- 
tembre 1789 scris în limba română prin care dăruesc 
atât, biserica cât şi casele cumpărate bisericei stei Tre
imi lăpădându-se pentru sine şi urmaşii lor de ori ce 
pretensiune faţă de biserică resp. faţă de comuna bi
sericească.

Fiind acest act fundamental de mare însemnă
tate e bine a se reproduce aci în tot cuprinsul seu.

„Noi cari mai jos ne vom iscăli, anume funda
torii bisericei din cetatea Braşovului, care o am fă
cut pe numele Stei Treimi, cum şi cumpărătorii ca 
selor, cari s’au cumpărat pe seama acestei s. biserici 
adecă casele dela dl Kronenthal şi earăşi casele dela 
dl Lang, după cum arată zapisele caselor, adeverim 
cu această scrisoare şi cu iscăliturile noastre, ca să 
se scie precumcă noi de a noastră bună voiă lăsăm 
şi dăruim la sânta biserică toată cheltuiala ce a fă
cut fiesce-care din noi la facerea bisericei aşişderea 
şi toate casele cele cumpărate, după cum scrie mai 
sus ca se fie ale sf. biserici în veci, ca din venitul 
caselor să se ajute sta biserică şi nimenea dintre noi 
până vom trăi, nici după moartea noastră clirono- 
mii noştri se nu aibă putere de a cere vreodată ceva 
dela această sf biserică, după cum şi la magistrat 
s’a dat reversul nostru, şi se va scrie şi la protoco
lul bisericei fiesce-care ce a dat anume, ca se fie de 
pomenire în veci şi pentru mai adevărată credinţă 
întărim aceasta scrisoare cu iscăliturile noastre şi 
cu peceţile, ca să fie de bună credinţă în tot locul 
şi la fiesce care judecată.

Braşov, 5 Septembre, 1789.
Nicolau Stefan, Emanoel Kalfovits, Constantin Dsan

liu, Demetriu Dima, Kristofor Mihael.
(Va urma.)

-id ierni îî"; ________

:Oi; i >.r Apel!
îndemnat fiind din foarte multe părţi a scoate la lumină 

căntecile populare şi tot odată a le arangia şi pentru Piano
forte, pe cari le adun acum de un şir de ani, n’am găsît 
altă cale mai bună şi mai favorabilă scopului a le putea 
lăţii cât mai mult, decât pe cea diaristică, şi aşa m’am de
cis a eda un fiiar musical sub numele „Musa Română“ .

Acest fiiar îşi are de scop, pe lângă răspândirea cân
tecelor populare naţionale, a astupa şi lacuna atât de simţită la

publicul nostru musical, mai cu seamă la arangiarea de 
concerturi, serate musicale etc., neavénd pentru astfel de 
ocasiuni piese românesc! acomodate, şi îşi ea de directivă 
a delătura acest gol prin aceea, că publică piese de salon 
şf de concerte, lcfcrfate din cântece populare, uşurând ast
fel ori cărui pianist de a pută alege şi esecuta la ocasiuni 
şi piese românesci.

„Musa română“ va aparea cu începutul lui Ianuariu 
st. v. 1888 în fie-caro lună odată, în cuart mare pe pârtia 
groasă şi frumoasă, şi va conţină fie-care broşură două coli 
tipar de note frumos imprimate. Programa foaiei va fi cam 
de următoriul cuprins:

a) Cântece şi bori populari ârangiate pe pian.
b) Piese de salon, din cântece populare, arangiate pen

tru pian, in forma d e : Fantasie, Capriciuri Rapsodie, Con
certe etc.

c) Cântece populare şi originale pentru voce cu acom
paniament de pian.

d) Piese de dans pentru pian pe 2 şi 4 mâni.
e) Cântece biserieesci arangiate pentru cor bărbătesc 

(partitură).
/ )  Piese românesci pentru Violină şi Flăută, cu acom

paniament de pian.
Partea literară de pe faţa primă şi ultimă a foaiei va 

avea următoriul conţinut: biografii a musicilor străini şi 
români, articoli, notiţe, cronice, poesii populare etc.

Preţul abonamentului: pe un an 12 fl.; pe şase luni 
6 fl., pe trei luni 3 fl.;

România şi străinătate: pe un an 30 franci, pe şase 
luni 15 franci, pe trei luni 7 fr. 50 bani.

Blaş, în Novembre, 1887.
Iacob MurSşian. 

profesor de musică.
„Ştim. Domni, Doamne şi Domnişoare, cari vor primi 

acest apel sunt rugaţi de al face cunoscut mai departe, a 
colecta abonenţi şi a grăbi cu trimiterea listei cel mult pâ
nă la 28)16 Decembre 1887 sub adresa Iacob Mureşian pro
fesor în Blaş (Balázsfalva), deoarece din causa speselor 
mari foaia să va tipări numai în atâtea esemplare câţi abo
naţi vor fi prenotaţi“.

V a r ie tă ţ i .
* (Asii.) Onomastica Maiestăţii Sale reginei noa

stre în Cernăuţi a adus o mare binefacere celor săraci 
pentru viitor. Cu ocasiunea acestei fiile s’a deschis 
un asii pentru nefericiţii, cari n’au unde a se adă
posti în acest oraş. Deschiderea acestui institut 
umanitar s’a făcut prin ajutoriul unei reuniuni, în 
fruntea căreia stă primăriul oraşului Anton cav. de 
Kochanowski. La deschiderea asilului, care are des 
părţăminte, unul pentru bărbaţi, altul pentru femei, 
pe lângă alţi mulţi onoraţiori, a luat parte şi pre 
şedinţele ţării baronul Pino. Din consideraţiune la 
frumosul scop, ce l’a avut şi ce-1 are în vedere 
amintita reuniune i se dă din toate părţile unde 
bate câte o inimă pentru săraci, ajutorul posibil.

* (Armele a r c h i d u c e l u i  Carol.) Alteţa 
sa archiducele Albrecht a adresat Curatoriului mu- 
seului armatei austriacedin Vienaurmătorul autograf: 
Din căldurosul interes, ce l’am avut totdeuna pentru 
prosperarea museului armatei, dau ordin, ca armele 
şi memorandele militare de odinioară ale prea feri
citului meu tată, cu susţinerea dreptului de pro
prietate, să se încorporeze numitului museu. Sperez 
totodată, că aceasta faptă promovează scopul cel fru
mos şi înalt, va afla imitare din partea fie-cărui, care 
are în posesiune memorande de bărbaţi, cari au servit 
în toată bună vremea spre fala armatei în a cărei 
elită au fost şi număraţi. Arco, 15 Novembre, 1887.

* (O nouă s c r i e re  e t n o g r a f i c ă  şi  g e o 
gr a f i c ă  a Trans i l vani e i . )  De vr’o câţi-va ani 
Transilvania atrage atenţiunea întregei lumi civili- 
sate, ceeace să vede din scrierile, ce apar una după 
alta, referitoare la ea. Un destul de voluminos op, 
cu frumoase ilustraţiuni, despre Transilvania s’a pu
blicat în Londra, din partea unei renumite scriitoare 
engleze Emilia Gerard. Aceea ce este espus in această 
scriere este cules din' esperinţa propiă a scriitoarei, 
care fiind soţia unui oficer din statul major austriac 
cu numele Laszowsky, a petrecut mai mult timp în 
Transilvania. Scrierea din multe puncte de vedere 
e interesantă.

* (0 pară cu 100 franci . )  Pe când Napoleon 
III, în anii primi ai domniei sale să afla în Fontai
nebleau, întră cu suita sa în un hotel spre a face o 
mică gustare. Oferindu i-să contul despre ceeace mân
case véfiú, că o pară, pe care însuşi o a mâncat 
costă 100 franci. împăratul Napoleon dete din 
causa aceasta ordin să vină ospetarul, căruia ifiise: 
„Perele mi să par a fi aici foarte rari“. „Nu, Sire“, 
răspunse ospetarul surifiend, „perele nu sunt rari, ci 
împăraţii vin pe aici rar.“

* ( P o l i t i c a  de c o m e r c i u a  României . )  
Sub acest titlu „Neue Fr. Prese“ anunţă, că o foaie

oficială din Bucuresci a publicat o nouă convenţia 
comercială româno-turcă, în care este normat un 
nare favor reciproc şi care durează pănă în 10 
[uliu 1891. In vigoare întră în mod provisoric con
venţia în 2 Decembre a. c. Prin noul tractat comer- 
ual s’a delăturat résboiul vamal de 2 ani între
România şi W » IßTni^  8  &
8ns os c ob iriniö'i noa urcovai ui iUwoqouio «eoaq

Aci observă „N. F. Presse“ : că bărbaţii politici
ii României fac totul pentru de a asigura ţara în 
résboiul vamal cu Austro Ungaria; prin noua con- 
venţiă s’a dat o bună direcţiă esportului de vite 
din România în ceeace privesce părerile referitoare 
la résboiul vamal acelea tot cele vechi sunt şi ca
lamităţile Í8vorite din résboiul vamal, nu fac pe Ro
mâni mai concilianţi.

* (F u r t.) Din colecţiunea numismatică a bibli- 
otecei naţionale din Atena s’a furat în noaptea de 
10 Nov. n. nisce monede, a căror pierdere pentru 
sciinţă este nereparabilâ. S’au înstrăinatul^ ‘cutii, 
cari aproape toate conţin monede antice, multe dintre 
densele sunt esemplare foarte rari, altele de pe timpul 
lui Peisistrat. Deşi cercetările asupra persoanelor 
bănuite cu furtul sé continuă ijliua şi noaptea, tot 
nu s’a dat de urma adevăratului fim Valoarea mo
nedelor furate se urca la - 20,000 franci.

* ( încă o cri să.) „Tribuna“ ne-a denegat
schimbul foaiei. Adeveraî,cfoareF
38 no jraţ)9nrnu(.r pirtăb u ia-un el 19 eaijuq m* ( Peregr i n i  maghi ar i  QWa.)j rin 11
Novembre v. peregrinii maghiari au ajuns în Roma. 
Primirea lor s’a făcut din partea unui comitet ro
man, delegat adhoc. Pe pay,pionul gărei sosirea lor 
n’a făcut pe locuitorii Romei curioşi, căci numai 
puţine persoane erau de faţă la coborirea din cupee. 
Unii dintre peregrini ş’au luat cuartire în diferite 
hotele, alţii mai săraci din contră, ca şi peregrinii 
francesi, au ocflg^ ejli^ji &;Mß#n$are din Vatican.

I iuoelq oq ft cv h;i cIoop ăoch ^aisaooan hudov 
.(Jian Inna un iincoildnqni ioâo’,9Íq9if) iobií 
t9imăqn8 o ipăise ihcglnU

Adunarea generală'primă % despărţământului I 
(Brad) al reuniunei învăţătorilor rom. gr. or. din 
districtul Zarand ’şi va ţină şedinţele la 20 şi 21 
Decembre st. v. 1887 în sala gimnasiului gr. or. din 
Brad cu următoarea 98 em» ,iofSonDnon no ef>ea 

1 iuloioaoosRijin « ă i a  ea c
,eî'iojo(v*,e”(j8 celco öuov joaioar ev 

ibăfaiî odso icra di .Şedinţa I&tttoqoitom nigni<3
1. La 20 Decembre v. oarele 8 a. m. membrii 

despărţămentului vor participa în corupte la cele
brarea stei liturgii în biseriea gr. or. din Brad fă- 
céndu-se şi invocarea Duchiilui sânt.

2. La oarele 10 a. m. déöĉ fd'er'éa adunărei în 
sala gimnasială, prin presidiu.

3. Pertractarea cuvântului „om“ pe basa căr
ţii I de cetire de ír  PopeUííi'P^rtíégére de George 
Ignaton. “.mbmoS WWymyARA„ a\n

4. Deschiderea „cărţii“ pentru .despărţământul 
I, prelegere de Ilié Beh,

Şedinţa a 11-a.
5. Verificarea procesului şedinţei I.
6. Pertractarea piesei: „Copilul, vaca şi gră

dina“ din punct de vedere logic, pe basa cărţii II 
de cetire de I. Popescu, prelegere de Teodor Simedrea.

7. Unde, şi prin ce mijloace putem sădi în 
inimile pruncilor iubirea de naţiune şi patrie? Di- 
sertaţiune de Gavril Simedrea.

8. Pertractarea „Adjectivului“ cu elevii desp. 
IV cu aplicare la deprinderile gramaticali din cartea 
a II de I. Popescu pag. 49 „Cartea curată e fru
moasă“, prelegere de Nicolau Nicorescu.

9. Petractarea „împărţirei“ verbal (ciclul nu- 
merilor pănă la 100) cu divisorul de o cifră, de 
loan Circo, eventual Petru Rimbaş.

Şedinţa a IlI-ă.
10. Verificarea procesului şedinţei a II.
11. „împărţirea în scris“ ciclul numerilor pănă 

la 100 cu divisorul de o cifră, de loan Neag.
12. Descrierea: „Cânelui“ cu elevii despărţă

mântului al IV-lea, de Avram Groza eventual Ale- 
sandru Draea.

13. Dreptul „Iov,“ prelegere de Elia Cosma, 
eventual Inocenţiu Bogdan.

14. „Regula de trei simplă,“ prelegere de loan
Alba.

Şedinţa a IV-a
15 Verificarea procesului şedinţei a III-a
16. Tractarea „comunei,“ prelegere din geogra- 

fiă, de Petru Perian eventual Romul Jurca.
17. Propuneri. Alegerea unei comisiuni pentru 

verificarea procesului ultim.
18. închiderea adunărei prin presidiu.
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Membrii despărţământului, precum şi toţi iu
bitorii de progresul acestui despărţământ, sunt invi
taţi a participa la şedinţele adunărei generale. 

Brad, la 8 Novembre 1887 st. v. 
lo a n  G erm a n , P e tru  R im baş,

v- preş. secretar.

Convocare.
Membrii D e s p ă r ţ ă m â n t u l u i  I al  „reuni -  

u n e i  î n v ă ţ ă t o r i l o r  rom.  gr.  or. d i n  D i s 
t r i c t u l  al  X- lea,  B r a ş o v , “ sunt invitaţi prin 
aceasta a lua parte la adunarea sa generală, ce să 
va ţinâ D u m i n e c ă ,  22 N o v e m b r e  (4 Decembre)

a. c. în sala hotelului „La soare“ în Satulung. Ob
iectele de petractare în această adunare vor fi:

1. Deschiderea şedinţei prinpresidiu la 10 oare a.m.
2. Constituirea despărţământului pe un period 

nou de 3 ani:
3. Tractat din albinărit : „Coşniţa (tărna) de 

Dzierzon şi viaţa albinei“ de G. M oi an.
4. Statorirea condiţiunilor concursului asupra 

premiului donat de parochul Victor P o p e a  din Satu 
lung, pentru elaborarea temei de cuprinsul: „Ce 
este învăţătoriul ? Chemarea cea înaltă a lui şi stima 
ce i se cuvine din partea omenimei.“

5. Consultări asupra temelor ce ar fi de desbătut 
j în proc8Írna adunare generală a despărţământului.

6. Statorirea locului pentru ţinerea viitoarei 
adunări generale a despărţământului.

7. Propuneri de sine stătătoare.
NB. Alte invitări separate afară de aceasta 

nu se vor mai face.
Satulung, 12/24 Novembre, 1887.

1. D orea, I .  D a r iii,
preşed. notar ad. hoc.

Loterie
Sâmbătă în 2(3 Novembre 1887. 

Timişioara: 5 2  5 7  6 »  4 5  8 7
Viena: 8 0  O 2 8  6 5  2 0

T I P O G R A F I A  A R C H I D I E C E S A N Ă  în SIBIIU .
. A eşit de sub presă: [1742] 2

C 1 L E I D 1 E I V
pe a n u l  v i sec t  dela  C h r i s t o s

1888 .
A nul a l tre izec i s i şeptelea.

P r e ţ u l  unui esemplar legat 30 4T .« pentru v C n dă t o r i nelegat 
S 3  c r .  v. a. şi legat 2 5  c r .  v. a.

C U P R I N S U L :
Cronologie. — Calendariul (julian ai gregorian, cu însemnarea csac.tă a Evangeliilor şi gla

surilor de peste an). — Pătrarele lunilor. — Genealogia casei domnitoare austriace. — Regenţii 
europeni. — Serviţiul postai şi telegrafic. — Tacsa de tirr.'oru p0ntrn poliţe şi documente. — 
Tabela pentru computarea intereselor. — Măsurile nouă şi vechi.

Ş e m a t i s n u i l
bisericei ortodocse-orientale române din Ungaria s i  Transilvania, < uprimind şi p > protopres. 
biterii, administratorii protopresbiterali, paroc’oiî şl învăţătorii cu comunele bisericesci. 

din archidiecesă după noua arondare a protox»resbiteratelor.
Ierarchii m etropolielor în vecin ate  din Austro-Ungaria. 

î m p ă r ă t e a s a  H udr> csia  (Continuare.)
Conspectul săptămânilor, — însemnarea târgurilor.

Administraţiunea tipografiei archidiecesane în Sibiiu.

Medicament

I
I
I
»

pentru

boala de fungie,
tuberculosa (oftică), astmă (respiraţiune), catar cronic de plumâni etc. prin

Ecshalaţiune de gas (cu ajutoriul injecţiunei rectale).
Necrezutul, idealul admirabil şi nerealisabil al medicilor, se poate efeptui 

sigur şi de tot prin mijlocul acestei metode de cură! Despre efectul medical 
sigur şi admirabil mărturisesc următoarele espuneri alăturate în scurt, dar mai 
ales atestatele profesorilor de renume european, şi cari se legitimează prin pre 
scriptele medicale presente din şi afară din ţeară:

„Adeseori chiar după trei întrebuinţări a ecshalaţiunei de gas cu ajutoriul 
injecţiunei rectale pere : tuşea, frigurile, scuiparea, (flegma) şi mirosul greu de sudoare 
Greutatea corpului se sporesce pe septemână cu 1/2—1 klgram. Paţientul se 
vindecă şi ’şi poate ear începe activitatea obositoare a vieţii.

„La astmă, după o 1/2 de oară dela întrebuinţarea ecshalaţiunei de gas, i-se 
dă un indem pentru respiraţiune. La întrebuinţarea mai departe a curei nu se 
mai repeţesc atacurile.“ Chiar şi coardele vocale distrucate şi plumâna pe ju 
mătate distrucată încă se vindecă. Dintre 30 de pacienţi în ultimul stadiu al 
tuberculosei s’au mentuit toţi de tot prin mijlocirea injecţiunei de gas.

Precum în cele mai mari spitaluri din lume, astfel şi fit s p i t a lu l  Im p e 
r i a l  re g . c o m  (in  I l in  V ie n a  află aparatul ecshalaţiunei do gas cea mai mare 
întrebuinţare. — Atestatele celor vindecaţi o dovedesc.

Aparatul ces. reg. a. p. al ecshalaţiunei de gas (injecţiunei - rectale) este 
complet, cu adausul la producerea gasului, dimpreună cu instrucţiunea întrebuin- 
ţărei pentru medici; şi pentru întrebuinţarea însăşi a bolnavilor prin
Dr. Cari Altmaim, WI E N,  VII. Marialiilferstrasse Nr. 80,
se poate primi pentru 8  11. şi 3 0  c r . pentru pachetare, cu bani gaia sau cu 
rambursa poştală.

Cura în sine nici nu molestează şi nici nu strică. [158«] 3 >—-50

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. 11. valabil din I Octobrc 1887.
Budapesta—Predeal

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladăny

Oradea-mare J
Várad-Velencze
Eugyi-Vásárliely
Mező-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Cilicia
B. * -
<■ tluiedin

Stana 
Aghireş 
Gliîrbou 
Nadişul ung.

Cluş

Apaliida 
Ghiriş 
Cucerdea 
Uioara
Vinţul de sus 
Aiud 
Teiuş 
Crăciunel 
Blaş
Micăsasa 
Copşa mică 
Mediaş 
Elisabetopole 
Sighişoara 
Haşfalău 
Homorod 
Ăgostonfalva 
Apaţa 
Feldioara

Braşov

Timiş 
Predeal

Bucuresci

T ron
de

p er
so a n e

T ren
a cce le 

rat
I T ron 
om nibus

T ren
m iest.

11.10
7.40

11.05

2.02

4.18

Predeal—Budapesta

7.40
2.—
4.05
5.47

7.01
7 .r .

7.41
8.10

9.04
9.34

Tron
Jdo

per
so a n e

T ren
a cce le 

rat

T ren
om nibus

T ren
de

per
soane

Budapesta—Arad—T eiuş Teiuş—Arad—Budapesta

10.34
11.—

11.19
12.33
1.11
1.18
1.25
1.46
2.25 
2.50 
3.03
3.35
4.01 
4.20 
4.55 
5.42
6.01
7.27 
8.08
8.36 
9.06
9.46 
1.55
2.53
3.28 
9.35

3.10
7.—
5.4'’,

8.35 
9.12 
9.22
9.39 

10.17 
11.36 
12.16 
12.54

1.57 
3.11
3.40 
4.15
4.36
4.58 
5.26

6.18
9.38

12.02
1.46 
2.01 
2.08
2.19 
2.41
3.24
3.47 
4.07 
4.35 
5.15
5.37 
5.53 
6.05 
6.20
6.38 
7.08 
7.36 
9.16

10.—
10.09
10.19 
10.48 
11.55
12.24 
12.52
1.34
2.19
2.46
3.31 
3.59
4.32 
6.53 
7.21 
8.23 
9.02 
9.52

Bucur osci 
Predeal
Timiş
Brasov

)

Feldioî ira 
Apaţa
Ágosbonfalva 
Home irod 
Haşfalău 
Sighişoara  
Elisabetopole 
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaş
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus
Uioara
Cucerdea
Gliiriş
Apaliida
Cluş I

Nadişul ung 
Ghlrbn.i 
Agliire 
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd
Fugyi-Vásárhely
Várad-Velencze

Oradea-mare -j

P. Ladány 
Szolnok 
Budapesta

Viena

4.01
4.47
5.28 
5.59
6.49 
8.35 
9.12
9.56

10.37 
10 59 
11.16
11.37 
12.16 
12.33
1.51
2.18
2.48
2.56
3.14 
4.01
5.28
5.56
6.37
6.58
7.14
7.29
7.56 
8.18
8.58
9.15 
9 34 
9.53

10.25
10.47 
10.57 
11.64 
11.19

1.15
3.29 
6.33
2.50

6.01
6.19

7.12
7.41

8.20
8.46

9.11
9.16

10.37
12.20

2.15
8.—

7.30
1.14
1.45
2.32
7.20 
7.57
8.24 
8.47
9.24 

10.37 
11. —  

11.34 
12.03 
12.18 
12.26 
12.42

1.11
1.23
2.06
2.27
2.49
2.56
3.12
3.76
5.01
5.21

10.55
1.23
3.24 
7.45 
6.05

8.—
8.36
9.02 
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50

1.19
2.—
3.04
3.3j6
3.52

4.03 
4.47 
7.30 
5.25

10. —

Nota: Numerele cele grase înseamnă oarele de noapte.

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad
Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Badna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Braniclca
Deva
Simeria (Pisid)
Orăştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-Iulia
Teiuş

Tron
m iest.

T ren
de

per
soane

T ren
de

per
soane

T ren
m iest

T ren
de

per
soane

— 11.10 2 . Teiuş 11.24 3.—
— 8.20 9.05 Alba-Iulia 12.09 4.59
— 11.20 12.41 Vinţul de jos 12.30 4.22
_ 4.10 5.45 Şibot 1.01 4.51
2.17 4.30 6.— Orăştia 1.32 5.18
2.37 4.43 6.13 Simeria (Piski) 2.32 6.15
3.19 5.J7 6.38 Deva 2.52 6.35
3.43 5.19 6.51 Braniclca 3.23 7.02
4.05 5.41 7.10 Ilia 3.55 7.28
____ 6.09 7.37 Gurasada 4.08 7.40
— 6.28 7.55 Zam 4.44 8.11
— 7.25 8.42 Soborşin 5.30 8.46
— 8.01 9.12 Bérzava 6.27 9.33
— 8.34 9.41 Conop 6.47 9.53
— 8.55 9.58 Badna-Lipova 7.28 10.27
— 9.19 10.17 Pauliş 7.43 10.42
1.47 9.51 10.42 Gyorok 7.59 10.58
2.08 10.35 11.07 Glogovaţ 8.28 11.35
— 11.11 11.37 Arad < 8.42 11.39
— 11.43 12.— \ 9.17 12.31
____ 12.18 12.29 Szolnok 2.32 5.12
8.05 12.36 12.46 Budapesta 6.— 8.20
859 1.29 1.41 Viena 3.— 6.05

Tron
m iest.

Copşa mică—Sibiiu
Copşa mică

Şeica mare 
Loamneş 
Ocna 
Sibiiu

2.29
3.02
3.46
4.18
4.42

5.50
6.13
6.38 
7.19
7.38

Simeria (Pisid) — Petroşeni Arad — Timişoara
T ren

m iest.

T ren
m iest.

T ren
m iest.

Simeria 647 2.42 Arad 6.05 5.48
Streiu 7.40 3.25 Aradul nou 6.33 6.19
Haţeg 8.58 4.16 Németh-Ságh 6.58 6.44
Pui 10.09 5.11 Vinga 7.29 7.16
Crivadia ll!09 5.58 Orczifalva 7.55 7.47
Baniţa 12.06 6.40 Merczifalva 8.14 8.08
Petroşeni 12.46 7.12 Timişoara 9.08 9.02

Petroşeni — Simeria (Piski) Timişoara — Arad
I r e n

T ren T ren
miest..:

m iest.

Petroşeni 6.10 2.50 Timişoara 6.25 5.—
Baniţa 6.53 3.37 Merczifalva 7.19 6.02
Crivadia 7.37 4 15 Orczifalva 7.46 6.32
Pui 8.20 5.40 Vinga 8.15 7.02
Haţeg 9.01 6.23 Németh-Ságh 8.36 7.23
Streiu 9.52 7.14 Aradul nou 9.11 8.01
Simeria j 10.31 7.50 Arad 9.27 8.17

4.15
4.45
5.26
5.57
6.30

Sibiiu — Copşa mică
Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica maro 
Copşa mică

8.50
9.17
9.45

10.20
10.49

10.25
10.49
11.15
11.45
12.10

Cucerdea—Oşorheiu—Reghinul-săs.
Cucerdea
Clieţa
Ludoş
M. Bogat
Cipeu-Iernut
Kereló'-Sz.-Pál
Nireşteu

• V'f*-
Oşorheiu 

Reghinul : săs.
Í

3.22 
[3.52 
4.13
4.23 
5.—
5.15 
5.38 
5.57 
6.17
8.16

Reghinul-săs.
Reghinul-săs.

Oşorheiu
Nireşteu
Kerelő-Sz.-Pál
Cipeu-Iernut
M. Bogat
Ludoş
Cheţa
Cucerdea

10.20
10.50
11.11
11.20
11.57
12.12
12.36
12.55
1.20
3.22

3.25
3.58
4.20
4.30
5.11
5.28
5.53
6.13

Oşorheiu—Cucerdea

6 5G 
7.16
7.40 
8.03 
8.37 
8.51 
9.08
9.40

8:56
10.45
12.15
12.35
12.58

1.19
1.49
2.02
2.18
2.46

8.—
9.45,10.20

10.39
11.02
11.23
11.53
12.06
12.22
12.50

Simeria (Pisid) — Uhiedoara
Simeria (Piski)
Cérna
Uniedoara

2.18
2.39
3.0«

Uniedoara — Simeria (Piski)
Uniedoara
Cérna
Simeria (Piski)

5.10
5.36
5.55

Ghiriş — Turda
Ghiriş
Turda

9.2«
9.47

4.19
4.40

Turda — Ghiriş
Turda
Ghiriş

8.29 I 
8.50

3.19
3.40

Redactor provisoriu: Dr. Remus Roşea. Editura şi tipariul tipografiei archidiecesane.


